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str. 151 - 153. 

ODREDBE UGOVORA IZ AMSTERDAMA KOJIMA JE REGULISANO 
NA^ELO O BLI@OJ SARADNJI  

 
 
 

NASLOV VII (ex NASLOV VI A) 
ODREDBE O BLI@OJ SARADNJI 

 
^lan 43 (ex ~lan K.15) 

 
1. Dr`ave ~lanice koje imaju nameru da uspostave me|usobnu bli`u saradnju 

mogu koristiti organe, procedure i mehanizme predvi|ene ovim Ugovorom i Ugovorom 
o osnivanju Evropske zajednice, pod uslovom da ta saradnja: 

 
a) ima za cilj da omogu}i realizaciju ciljeva Unije, kao i za{titu i ja~anje njenih 

interesa; 
b) po{tuje na~ela pomenutih Ugovora i jedinstven institucionalni okvir Unije; 
c) koristi se tek u krajnjem slu~aju, kada ciljevi pomenutih Ugovora ne mogu da 

budu ostvareni primenom odgovaraju}ih procedura koje su u njima predvi|ene; 
d) odnosi se bar na ve}inu dr`ava ~lanica; 
e) ne uti~e na "acquis commmunautaire" (tekovine Zajednice) i na mere koje su 

usvojene u okviru primene pomenutih Ugovora; 
f) ne uti~e na nadle`nosti, prava, obaveze i interese dr`ava ~lanica koje u tome 

ne u~estvuju; 
g) ostaje otvorena za sve dr`ave ~lanice i omogu}ava im da se u svakom 

momentu uklju~e u  tu saradnju, pod uslovom da po{tuju po~etnu odluku, kao i sve 
ostale odluke koje su u tom okviru naknadno donete; 
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h) po{tuje dodatne specifi~ne kriterijume  koji su predvi|eni u ~lanu 1. 
Ugovora o osnivanju Evropske zajednice, odnosno u ~lanu 40. ovog Ugovora, u 
zavisnosti od oblasti koja je u pitanju, kao i da bude odobrena od strane Saveta u skladu 
sa procedurama koje su u tim odredbama predvi|ene. 

 
2. Dr`ave ~lanice primenjuju, u meri u kojoj se to na njih odnosi, akte i odluke 

donete u cilju realizacije saradnje u kojoj u~estvuju. Dr`ave ~lanice koje ne u~estvuju u 
toj saradnji ne}e ometati njenu realizaciju od strane dr`ava ~lanica koje u njoj u~estvuju. 

 
^lan 44 (ex ~lan K.16) 

 
1. Akti i odluke neophodni za realizaciju saradnje na koju se odnosi ~lana 43. 

usvajaju se u skladu sa odgovaraju}im institucionalnim odredbama ovog Ugovora i 
Ugovora o osnivanju Evropske zajednice. Me|utim, iako svi ~lanovi Saveta mogu 
u~estvovati u diskusiji, samo one dr`ave ~lanice koje u~estvuju u bli`oj saradnji mogu 
u~estvovati u dono{enju odluka. Kvalifikovana ve}ina }e biti odre|ena kao ista 
proporcija ponderisanih glasova ~lanova Saveta na koje se to odnosi, kako je to 
predvi|eno ~lanom 205, ta~ka 2 Ugovora o osnivanju Evropske zajednice. 
Jednoglasnost va`i samo za ~lanove Saveta na koje se odluka odnosi. 

 
2. Tro{kovi koji nastaju realizacijom saradnje, osim administrativnih tro{kova 

koji se odnose na organe, padaju na teret dr`ava ~lanica koje u~estvuju u saradnji, osim 
ukoliko Savet jednoglasnom odlukom ne odlu~i druga~ije. 

 
^lan 45 (ex ~lan K.17) 

 
Savet i Komisija }e redovno obave{tavati Evropski parlament o razvoju bli`e 

saradnje ustanovljene ovim naslovom. 
 
 
Ugovor o osnivanju EZ:  
 

^lan 11 (ex ~lan 5 A) 
 
1. Dr`ave ~lanice koje nameravaju da uspostave me|usobnu bli`u saradnju 

mogu biti ovla{}ene da, uz po{tovanje ~lanova 43. i 44. Ugovora o osnivanju Evropske 
unije, koriste organe, procedure i mehanizme koje predvi|a ovaj ugovor, pod uslovom 
da predvi|ena saradnja: 

 
a) ne odnosi se na oblasti koje potpadaju pod isklju~ivu nadle`nost Zajednice; 
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b) ne uti~e na politike, aktivnosti i programe Zajednice; 
c) ne odnosi se na gra|anstvo Unije, niti vr{i diskriminaciju izme|u dr`avljana 

dr`ava ~lanica; 
d) ostaje u okvirima nadle`nosti Zajednice koje predvi|a ovaj Ugovor i 
e) ne predstavlja diskriminaciju ili ograni~enje trgovine izme|u dr`ava ~lanica, 

niti negativno uti~e na uslove konkurencije izme|u njih. 
 
2. Ovla{}enje koje se navodi u ta~ki 1. odobrava Savet, odlu~uju}i 

kvlifikovanom ve}inom na predlog Komisije i nakon konsultovanja Evropskog 
parlamenta. 

Ne}e se glasati ukoliko neki ~lan Saveta izjavi da, zbog nekog va`nog razloga iz 
domena nacionalne politike koji }e obrazlo`iti, namerava da se suprotstavi usvajanju 
kvalifikovanom ve}inom tra`enog ovla{}enja. Savet mo`e zatra`iti, odlukom donesenom 
kvalifikovanom ve}inom, da ovo pitanje razmotri Savet, na nivou {efova dr`ava ili vlada, 
u cilju  jednoglasnog dono{enja odluke. 

Dr`ave ~lanice koje nameravaju da uspostave me|usobnu bli`u saradnju, kako 
je to predvi|eno u ta~ki 1, dostavljaju zahtev Komisiji, koja mo`e u tom smislu podneti 
predlog Savetu. Ukoliko Komisija ne podnese predlog, ona }e o svojim razlozima 
obavestiti zainteresovane dr`ave ~lanice. 

 
3. Svaka dr`ava ~lanica koja `eli da se uklju~i u saradnju uspostavljenu u skladu 

sa ovim ~lanom, o tome dostavlja notifikaciju Savetu i Komisiji. Komisija u roku od tri 
meseca od prijema notifikacije dostavlja svoje mi{ljene Savetu. U roku od ~etiri meseca 
od momenta prijema notifikacije, Komisija donosi odluku o tom zahtevu, kao i o 
eventualnim posebnim uslovima za koje smatra da su neophodni. 

 
4. Za akta i odluke neophodne za realizovanje aktivnosti saradnje va`e sve 

relevantne odredbe ovog Ugovora, osim suprotnih odredbi predvi|enih u ovom 
poglavlju i u ~lanovima 43. i 44. Ugovora o osnivanju Evropske unije.  

 
5. Ovaj ~lan ne uti~e na odredbe protokola kojim se uklju~uju tekovine 

[engena u okvire Evropske unije 
 




